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№ 40  от  20.10.2023 года  

 
АДМИНИСТРАЦИЯ 

МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ  

ЧУКОТСКИЙ МУНИЦИПАЛЬНЫЙ РАЙОН 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

 

от 18.10.2023 г. № 422 

с. Лаврентия  

 

О внесении изменений в постановление 

Администрации муниципального образования 

Чукотский муниципальный район от 04. 05. 2023 

года № 203  

  

В целях приведения муниципальных нормативных правовых                            актов Чукотского муниципального района в соответствие с действующим законодательством, 

принимая во внимание протест прокурора                           Чукотского района от 21 августа 2023 г. № 07-03-2023, Администрация муниципального образования Чукотский 

муниципальный район 

 ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Внести изменения в постановление Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный район от 04. 05. 2023 года № 203                       «Об 

утверждении Правил использования водных объектов общего пользования, расположенных на территории муниципального образования                             Чукотский 

муниципальный район, для личных и бытовых нужд» следующие изменения: 

1) «Правила использования водных объектов общего пользования, расположенных на территории муниципального образования                            Чукотский 

муниципальный район, для личных и бытовых нужд» изложить в новой редакции согласно приложению к настоящему постановлению. 

2. Настоящее постановление вступает в силу с момента официального опубликования.  

3. Контроль за выполнением данного постановления                             возложить на первого заместителя главы Администрации Чукотского муницип ального района по 

внутренней и сельскохозяйственной  политике –                            начальника отдела мобилизационной, военно-учетной работы,                                    по делам ГО и ЧС 

Фирстова В.Г. 

 

Глава Администрации                             Л.П. Юрочко 

 
Приложение 

к постановлению Администрации муниципального образования 

Чукотский муниципальный район 

от 18.10.2023 г. № 422 

 

«Приложение 

к постановлению Администрации муниципального образования 

Чукотский муниципальный район 

от    «04»   мая   2023 г.   № 203 

 

ПРАВИЛА 

использования водных объектов общего пользования, расположенных на территории муниципального образования Чукотский муниципальный район, для личных и 

бытовых нужд 

1. Общие положения 

1.1. Настоящие Правила использования водных объектов общего пользования, расположенных на территории муниципального образования Чукотский 

муниципальный район, для личных и бытовых нужд (далее — Правила) разработаны в соответствии со статьями 6, 27 Водного кодекса Российской  Федерации,  пунктом  28  

части 1 статьи 15 Федерального закона от 06 октября 2003 г. № 131 - Ф3 «Об общих принципах организации местного самоуправления в Российской Федерации», постановлением 

Правительства Чукотского автономного округа от 3 июня 2015 г. № 313 «Об утверждении Правил охраны жизни людей на водных объектах в Чукотском автономном округе». 

1.2. Настоящие Правила устанавливают порядок использования водных объектов общего пользования, расположенных на территории муниципального образования 

Чукотский муниципальный район, для личных и бытовых нужд и обязательны для исполнения всеми физическими и юридическими лицами. 

1.3. Использование водных объектов общего пользования осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации, постановлением Правительства 

Чукотского автономного округа от 03 июня 2015 г. № 313 «Об утверждении Правил охраны жизни людей на водных объектах в Чукотском автономном округе» и настоящими 

Правилами. 

1.4. Основные понятия, используемые в настоящих Правилах:  

акватория  -  водное  пространство  в  пределах  естественных, 

искусственных или условных границ; 

водный объект - природный или искусственный водоем, водоток, либо иной объект, постоянное или временное сосредоточение вод в котором имеет характерные формы и 

признаки водного режима; 

водные объекты общего пользования - поверхностные водные объекты, находящиеся в государственной или муниципальной собственности; 

водопользователь - физическое лицо или юридическое лицо, которым предоставлено право пользования водным объектом: 

использование водных объектов (водопользование) - использование различными способами водных объектов для удовлетворения потребностей 

Российской Федерации, субъектов Российской Федерации, муниципальных образований, физических лиц, юридических лиц; 

личные и бытовые нужды - нужды, не связанные с осуществлением предпринимательской деятельности (не связанные с извлечением прибыли); 

береговая полоса - полоса земли вдоль береговой линии водного объекта 

общего пользования, предназначенная для общего пользования. 

Ширина береговой полосы составляет двадцать метров, за исключением береговой полосы каналов, а также рек и ручьев, протяженность которых от истока до устья не 

более, чем 10 километров. Ширина береговой полосы каналов, а также рек и ручьев, протяженность которых от истока до устья не более чем десять километров, составляет пять 

метров. 
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1.5. Понятие водоохранных зон и прибрежных защитных полос, их размеры: 

1) водоохранные  зоны - территории, которые примыкают к береговой линии (границам водного объекта) морей, рек, ручьев, каналов, озер, водохранилищ и на которых 

устанавливается специальный режим осуществления хозяйственной и иной деятельности в целях предотвращения загрязнения, засорения, заиления указанных водных объектов и 

истощения их вод, а также сохранения среды обитания водных биологических ресурсов и других объектов животного и растительного мира; 

2) в границах водоохранных зон устанавливаются прибрежные защитные полосы, на территориях которых вводятся дополнительные ограничения хозяйственной и иной 

деятельности; 

3) за пределами территорий населенных пунктов ширина  водоохранной зоны рек, ручьев, каналов, озер, водохранилищ и ширина их прибрежной защитной полосы 

устанавливаются от местоположения соответствующей береговой линии (границы водного объекта), а ширина водоохранной зоны морей и ширина их прибрежной защитной 

полосы - от линии максимального прилива; 

4) ширина водоохранной зоны рек или ручьев устанавливается от их истока протяженностью: 

до 10 километров - в размере пятидесяти метров; 

от 10 до 50 километров - в размере ста метров; 

от 50 километров и более - в размере двухсот метров. 

5) для реки, ручья протяженностью менее 10 километров от истока до устья водоохранная зона совпадает с прибрежной защитной полосой. Радиус водоохранной 

зоны для истоков реки, ручья устанавливается в размере пятидесяти метров; 

6) ширина водоохранной зоны моря составляет пятьсот метров; 

7) ширина прибрежной защитной полосы устанавливается в зависимости от уклона берега водного объекта и составляет тридцать метров для обратного или нулевого 

уклона, сорок метров для уклона до трех градусов и пятьдесят метров для уклона три и более градусов; 

8) ширина прибрежной защитной полосы реки, озера, водохранилища, являющихся средой обитания, местами воспроизводства, нереста, нагула, миграционными 

путями особо ценных водных биологических ресурсов (при наличии одного из показателей) и (или) используемых для добычи (вылова), сохранения таких видов водных 

биологических ресурсов и среды их обитания, устанавливается в размере двухсот метров независимо от уклона берега. 

 

2. Порядок использования водных объектов общего пользования для личных и бытовых нужд 

2.1. Поверхностные водные объекты, находящиеся в государственной или муниципальной собственности, являются водными объектами общего пользования, то есть 

общедоступными водными объектами, если иное не предусмотрено Водным кодексом Российской Федерации. 

2.2. Каждый гражданин вправе иметь доступ к водным объектам общего 

пользования и бесплатно использовать их для личных и бытовых нужд, если иное не предусмотрено Водным кодексом Российской Федерации, другими федеральными законами. 

2.3. Для использования водных объектов общего пользования в целях удовлетворения личных и бытовых нужд граждан не требуется заключения договора 

водопользования или принятия решения о предоставлении водного объекта в пользование. 

2.4. Использование водных объектов общего пользования для рекреационных целей (отдых, туризм, спорт) осуществляется с учетом правил использования водных 

объектов, устанавливаемых органами местного управления в соответствии с настоящими Правилами. 

2.5. С учетом особенностей местных природно-климатических условий, отсутствием специально оборудованных мест для купания, купание в водных объектах на 

территории муниципального образования Чукотский муниципальный район категорически запрещено. 

2.6. Использование водных объектов рыбохозяйственного значения для целей рыболовства и аквакультуры (рыбоводства) осуществляется в соответствии с Водным 

кодексом Российской Федерации, законодательством о рыболовстве и сохранении водных биологических ресурсов и законодательством Российской Федерации, регулирующим 

отношения в области аквакультуры (рыбоводства). 

2.7. Использование водных объектов общего пользования для охоты осуществляется в соответствии с водным законодательством, законодательством в области охоты и 

сохранения охотничьих ресурсов. 

2.8. Водные объекты общего пользования могут использоваться для плавания на маломерных плавательных средствах в порядке, установленном законодательством. 

2.9. При использовании водных объектов для личных и бытовых нужд граждане обязаны: 

1) рационально использовать водные объекты общего пользования, соблюдать условия водопользования, установленные законодательством и настоящими Правилами; 

2) не вправе создавать препятствия водопользователям, осуществляющим пользование водным объектом на основаниях, установленных законодательством 

Российской Федерации, ограничивать их права, а также создавать помехи и опасность для судоходства и людей; 

3) соблюдать требования Правил охраны жизни людей на водных объектах муниципального образования Чукотский муниципальный район, а также выполнять 

предписания должностных лиц федеральных органов исполнительной власти, действующих в пределах предоставленных им полномочий; 

4) соблюдать законодательство Российской Федерации, в том числе об особо охраняемых природных территориях, о санитарно - эпидемиологическом 

благополучии населения, водных биологических ресурсах, устанавливающее соответствующие режимы особой охраны для водных объектов, отнесенных к особо 

охраняемым водным объектам: 

- входящим в состав особо охраняемых природных территорий; 

- расположенных на территории источников питьевого водоснабжения, в границах рыбохозяйственных, заповедных и рыбоохранных зон; соблюдать установленный 

режим использования водного объекта общего пользования; 

5) не допускать ухудшения качества воды водоема, среды обитания объектов животного и растительного мира, а также нанесения ущерба хозяйственным и иным 

объектам; 

6) соблюдать Правила пожарной безопасности, действующие на территории Российской Федерации, не допускать уничтожения или повреждения почвенного 

покрова и объектов животного и растительного мира на берегах водоемов, принимать меры по недопущению аварийных ситуаций, влияющих на состояние водных объектов, 

объектов животного и растительного мира; 

7) соблюдать меры безопасности при проведении культурных, спортивных и развлекательных мероприятий на водоемах. 

3. Запреты, установленные при использовании водных объектов 

общего пользования 

3.1. На водных объектах общего пользования могут быть запрещены забор (изъятие) водных ресурсов для целей питьевого и хозяйственно бытового водоснабжения, 

использование маломерных судов, водных мотоциклов и других технических средств, предназначенных для отдыха на водных объектах, водопой, а также установлены иные 

запреты в случаях, предусмотренных законодательством Российской Федерации, Чукотского автономного округа и нормативно-правовыми актами муниципального образования 

Чукотский муниципальный район. 

3.2. При использовании водных объектов общего пользования для личных и бытовых нужд запрещается: 

1) размещение в пределах береговой полосы сооружений и устройств, ограничивающих свободный доступ к водному объекту; 

2) размещение механизмов и оборудования, загрязняющих или засоряющих водные объекты, либо береговую полосу водного объекта, а также влекущих за собой 
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возникновение чрезвычайных ситуаций; 

3) снятие, самовольная установка, повреждение оборудования и средств 

обозначения участков водных объектов, информационных, ограничительных, предупредительных и запретных знаков и щитов; 

4) уничтожение или повреждение почвенного покрова и объектов растительного мира в пределах прибрежной защитной полосы; 

5) использование водных объектов, на которых водопользование ограничено, приостановлено или запрещено, для целей, на которые введены запреты; 

6) применение источников загрязнения, засорения и истощения водных объектов на всей акватории и береговой полосе, в том числе на расположенных в пределах 

территории, прилегающей к водным объектам общего пользования, приусадебных, дачных, садово-огородных участков и т.п.; 

7) применение запрещенных орудий и способов добычи (вылова) объектов животного мира и водных биологических ресурсов; 

8) осуществление спуска воды водных объектов общего пользования или уничтожение источников его водоснабжения; 

9) оставление на водных объектах несовершеннолетних детей без присмотра взрослых. 

3.3. В границах водоохранных зон запрещаются: 

1) использование сточных вод в целях повышения почвенного плодородия; 

2) размещение кладбищ, скотомогильников, объектов размещения отходов производства и потребления, химических, взрывчатых, токсичных, отравляющих и ядовитых 

веществ, пунктов захоронения радиоактивных отходов, а также загрязнение территории загрязняющими веществами, предельно допустимые концентрации которых в водах 

водных объектов рыбохозяйственного значения не установлены; 

3) осуществление авиационных мероприятий по борьбе с вредными организмами; 

4) движение и стоянка транспортных средств (кроме специальных транспортных средств), за исключением их движения по дорогам и стоянки на 

дорогах и в специально оборудованных местах, имеющих твердое покрытие; 

5) строительство и реконструкция автозаправочных станций, складов горюче-смазочных материалов (за исключением случаев, если автозаправочные станции, склады 

горюче-смазочных материалов размещены на территориях портов, инфраструктуры внутренних водных путей, в том числе баз (сооружений) для стоянки маломерных судов, 

объектов органов федеральнойслужбы безопасности), станций технического обслуживания, используемых длятехнического осмотра и ремонта транспортных средств, 

осуществление мойки транспортных средств; 

6) хранение пестицидов и агрохимикатов (за исключением хранения агрохимикатов в специализированных хранилищах на территориях морских портов за пределами 

границ прибрежных защитных полос), применение пестицидов и агрохимикатов; 

7) сброс сточных, в том числе дренажных, вод; 

8) разведка и добыча общераспространенных полезных ископаемых (за исключением случаев, если разведка и добыча общераспространенных полезных ископаемых 

осуществляются пользователями недр, осуществляющими разведку и добычу иных видов полезных ископаемых, в границах предоставленных им в соответствии с 

законодательством Российской Федерации о недрах горных отводов и (или) геологических отводов на основании утвержденного технического проекта в соответствии со статьей 

19.1 Закона Российской Федерации от 21 февраля 1992 г. № 2395-1 «О недрах»). 

3.4. В границах прибрежной защитной полосы водного объекта запрещается: 

1) распашка земель; 

2) выпас сельскохозяйственных животных, организация для них летних лагерей и ванн; 

3) размещение отвалов размываемых грунтов. 

4. Полномочия органов местного самоуправления в области водных отношений 

4.1. К полномочиям органов местного самоуправления муниципального образования Чукотский муниципальный район в области водных отношений, кроме полномочий 

собственника, предусмотренных федеральным законодательством, относится обеспечение свободного доступа граждан к водным объектам общего пользования и их береговым 

полосам,  установление правил использования водных объектов общего пользования, для личных и бытовых нужд, предоставление гражданам информации об ограничениях 

водопользования на водных объектах общего пользования, расположенных на территории муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

4.2. Информация об ограничении водопользования на водных объектах общего пользования предоставляется гражданам органами местного самоуправления через 

средства массовой информации и посредством специальных информационных знаков, устанавливаемых вдоль берегов водных объектов. Могут быть также использованы иные 

способы предоставления такой информации. 

4.3. Ежегодно, на заседаниях Комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности муниципального образования 

Чукотский муниципальный район, рассматриваются вопросы о состоянии охраны жизни людей на водных объектах в Чукотском автономном округе и утверждаются 

соответствующие планы мероприятий по обеспечению безопасности людей на водных объектах общего пользования. 

 

5. Приостановление или ограничение водопользования 

5.1. Водопользование может быть приостановлено или ограничено в случае: 

1) угрозы причинения вреда жизни или здоровью человека: 

2) возникновения чрезвычайных ситуаций природного или техногенного характера; 

3) причинения вреда окружающей среде; 

4) установления охранных зон гидроэнергетических объектов; 

5) в иных предусмотренных федеральными законами случаях. 

5.2. Приостановление водопользования в случаях, предусмотренных Кодексом Российской Федерации об административных правонарушениях, осуществляется в 

судебном порядке. В иных случаях приостановление водопользования осуществляется исполнительными органами государственной власти Чукотского автономного округа, 

Администрацией муниципального образования Чукотский муниципальный район в пределах их компетенции в соответствии с федеральными законами. 

 

6. Ответственность за нарушение настоящих Правил 

6.1. Юридические и физические лица несут административную и иную ответственность, установленную законодательством Российской Федерации, Чукотского 

автономного округа и нормативно-правовыми актами муниципального образования Чукотский муниципальный район, за нарушение настоящих Правил. 

6.2. Привлечение к ответственности за нарушение настоящих Правил 

не освобождает виновных лиц от обязанности устранить допущенное нарушение и возместить причиненный ими вред. 

» 

 

АДМИНИСТРАЦИЯ  

МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ  

ЧУКОТСКИЙ МУНИЦИПАЛЬНЫЙ РАЙОН 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

 

от 18.10.2023 г. № 423     

с. Лаврентия 
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О внесении изменений в постановление Администрации 

муниципального образования Чукотский муниципальный 

район от 22 ноября 2022 года № 447 

 

В целях приведения муниципальных правовых актов Чукотского муниципального района в соответствие с действующим законодательством, Администрация 

муниципального образования Чукотский муниципальный район  

 ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

 1. Внести в постановление Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный район от 22.11.2022 г. № 447 «Об утверждении Порядка 

предоставления субсидии на финансовую поддержку субъектов предпринимательской деятельности, осуществляющих «северный завоз» потребительских товаров» следующие 

изменения: 

 1.2. В «Порядке предоставления субсидии на финансовую поддержку субъектов предпринимательской деятельности, осуществляющих «северный завоз» потребительских 

товаров»: 

1) пункт 1.5 раздела 1 изложить в следующей редакции: 

«1.5. К кредитным договорам в целях настоящего Порядка относятся кредитные договоры и (или) договоры микрозайма, заключенные субъектом предпринимательской 

деятельности с банком, являющимся  российской кредитной организацией, и (или) с Автономной некоммерческой организацией «Микрокредитная компания Чукотки», за 

исключением  договора микрозайма, заключенного с Автономной некоммерческой организацией «Микрокредитная компания Чукотки» по продукту «северный завоз», 

предоставляемого по процентной ставке 1 процент годовых (далее - финансовые организации).» 

2) абзац шестой пункта 2.3 раздела 2 изложить в следующей редакции:  

«г) участники отбора не должны являться иностранными юридическими лицами, в том числе местом регистрации которых является государство или территория, 

включенные в утверждаемый Министерством финансов Российской Федерации перечень государств и территорий, используемых для промежуточного (офшорного) владения 

активами в Российской Федерации (далее - офшорные компании), а также российскими юридическими лицами, в уставном (складочном) капитале которых доля прямого или 

косвенного (через третьих лиц) участия офшорных компаний в совокупности превышает 25 процентов (если иное не предусмотрено законодательством Российской Федерации). 

При расчете доли участия офшорных компаний в капитале российских юридических лиц не учитывается прямое и (или) косвенное участие офшорных компаний в капитале 

публичных акционерных обществ (в том числе со статусом международной компании), акции которых обращаются на организованных торгах в Российской Федерации, а также 

косвенное участие таких офшорных компаний в капитале других российских юридических лиц, реализованное через участие в капитале указанных публичных акционерных 

обществ;». 

3) абзац первый пункта 3.2 раздела 3 изложить в следующей редакции: 

«3.2. Для получения субсидии в течение текущего финансового года (после первоначального перечисления субсидии по итогам представления заявки в соответствии с 

пунктом 2.4 раздела 2 настоящего Порядка) получатель субсидии не чаще двух раз в квартал, но не позднее 16 декабря текущего финансового года представляет в 

Уполномоченный орган заявление в произвольной форме о перечислении субсидии с приложением следующих документов:» 

2. Настоящее постановление вступает в силу с момента официального опубликования и распространяет свое действие на правоотношения возникшие с 1 января 2023 года 

3. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на Управление финансов, экономики и имущественных отношений муниципального образования 

Чукотский муниципальный район  (А.А. Добриева) 

  

Глава Администрации                                                                            Л.П. Юрочко 

 
АДМИНИСТРАЦИЯ  

МУНИЦИПАЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ  

ЧУКОТСКИЙ МУНИЦИПАЛЬНЫЙ РАЙОН 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ 

 

от 19.10.2023 г. № 424 

с. Лаврентия 

 

Об утверждении Положения о муниципальной системе 

оповещения  

населения муниципального образования Чукотский 

муниципальный район об угрозе возникновения 

чрезвычайных ситуаций природного и техногенного 

характера и об опасностях, возникающих при военных 

конфликтах или вследствие этих конфликтов 

 

В  соответствии   с   Федеральными   законами   от  21  декабря  1994 года  №68 - ФЗ «О защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и 

техногенного характера», от 12 февраля 1998 года № 28 - ФЗ «О гражданской обороне», от 06 октября 2003 года №131 - ФЗ «Об общих принципах организации местного 

самоуправления в Российской Федерации», постановлением Правительства Российской Федерации от 30 декабря 2003 года №794 «О единой государственной системе ликвидации 

чрезвычайных ситуаций», распоряжением Правительства Российской Федерации от 25 октября 2003 года №1544-р «О мерах по обеспечению своевременного оповещения 

населения об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций в мирное и в военное время», совместным Приказом Министерства Российской Федерации по 

делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации последствий стихийных бедствий, Министерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций 

Российской Федерации от 31 июля 2020 года №578/365 «Об утверждении Положения о системах оповещения населения», постановлением Правительства Чукотского автономного 

округа от 17 мая 2021 года №154 «О региональной автоматизированной системе централизованного оповещения населения Чукотского автономного округа», а также в целях 

приведения нормативных правовых актов муниципального образования Чукотский муниципальный район в соответствие с федеральным законодательством, Администрация 

муниципального образования Чукотский муниципальный район 

ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Утвердить прилагаемое Положение о муниципальной системе оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район об угрозе 

возникновения чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера и об опасностях, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов. 

2. Рекомендовать: 

2.1. Сервисному участку с. Лаврентия Хабаровского филиала ПАО «Ростелеком» (Жовнир М.В.) обеспечить выполнение задач по оповещению и информированию 

населения Чукотского муниципального района об угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, а также об опасностях, 

возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов. 

3. Настоящее постановление разместить на официальном сайте муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

4. Настоящее постановление вступает в силу с момента официального опубликования. 

5.  Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на первого заместителя главы Администрации муниципального образования Чукотский 

муниципальный район по внутренней и сельскохозяйственной  политике – начальника отдела мобилизационной и военно-учетной работы, по делам гражданской обороны и 

чрезвычайным ситуациям Фирстова В.Г. 

 

Глава Администрации                                                                 Л.П. Юрочко 

 

Утверждено 

постановлением Администрации 

муниципального образования Чукотский 

муниципальный район 

от 19.10.2023 г. № 424 
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ПОЛОЖЕНИЕ 

о муниципальной системе оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район об угрозе возникновения чрезвычайных ситуаций природного и 

техногенного характера и об опасностях, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов 

 

                                                                  I Общие положения 

1. Настоящее Положение определяет назначение, задачи и требования к муниципальной системе оповещения населения муниципального образования Чукотский 

муниципальный район, порядок её задействования и поддержания в состоянии постоянной готовности для оповещения и информирования населения об опасностях, возникающих 

при угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, а также об опасностях, возникающих при военных конфликтах или 

вследствие этих конфликтов, на территории муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

2. Оповещение населения о чрезвычайных ситуациях - это доведение до населения сигналов оповещения и экстренной информации об опасностях, возникающих при 

угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, о правилах поведения населения и необходимости проведения 

мероприятий по защите. 

 Сигнал оповещения является командой для проведения мероприятий по гражданской обороне и защите населения от чрезвычайных ситуаций природного и техногенного 

характера органами управления и силами гражданской обороны и единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций, а также для 

применения населением средств и способов защиты. 

Экстренная информация о фактических и прогнозируемых опасных природных явлениях и техногенных процессах, загрязнении окружающей среды, заболеваниях, 

которые могут угрожать жизни или здоровью граждан, а также правилах поведения и способах защиты незамедлительно передается по системе оповещения населения 

муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

3. Система оповещения населения - совокупность технических средств, предназначенных для приема, обработки и передачи в автоматизированном и (или) 

автоматических режимах сигналов оповещения и экстренной информации об опасностях, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих конфликтов, а также при 

чрезвычайных ситуациях природного и техногенного характера. 

Система оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район включается в систему управления гражданской обороной (далее - ГО) и 

Чукотского районного звена Чукотской окружной подсистемы единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций (далее - ЧРЗ ЧОП РСЧС), 

обеспечивающей доведение до населения, органов управления и сил ГО и ЧРЗ ЧОП РСЧС сигналов оповещения и (или) экстренной информации, и состоит из комбинации 

взаимодействующих элементов, состоящих из специальных программно-технических средств оповещения, средств комплексной системы экстренного оповещения населения, 

общероссийской комплексной системы информирования и оповещения населения в местах массового пребывания людей, громкоговорящих средств на подвижных объектах, 

мобильных и носимых средств оповещения, а также обеспечивающих ее функционирование каналов, линий связи и сетей передачи данных единой сети электросвязи Российской 

Федерации. 

4. Комплексная система экстренного оповещения населения об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций (далее - КСЭОН) - это элемент 

системы оповещения населения о чрезвычайных ситуациях, представляющий собой комплекс программно-технических средств систем оповещения и мониторинга опасных 

природных явлений и техногенных процессов, обеспечивающий доведение сигналов оповещения и экстренной информации до органов управления единой государственной 

системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций и до населения в автоматическом и (или) автоматизированном режимах. 

Зона экстренного оповещения населения - это территория, подверженная риску возникновения быстроразвивающихся опасных природных явлений и техногенных 

процессов, представляющих непосредственную угрозу жизни и здоровью находящихся на ней людей. 

5. В общероссийской комплексной системе информирования и оповещения населения в местах массового пребывания людей используются специализированные 

технические средства оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей. 

Специализированные технические средства оповещения и информирования населения в местах массового пребывания людей - это специально созданные технические 

устройства, осуществляющие прием, обработку и передачу аудио - и (или) аудиовизуальных, а также иных сообщений об угрозе возникновения, о возникновении чрезвычайных 

ситуаций и правилах поведения населения. 

6. Система оповещения муниципального образования Чукотский муниципальный район создается на следующих уровнях функционирования ЧРЗ ЧОП РСЧС: 

на муниципальном уровне - муниципальная автоматизированная система централизованного оповещения (далее - муниципальная система оповещения); 

на объектовом уровне - локальная система оповещения. 

6.1. Муниципальную систему оповещения создают органы местного самоуправления муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

6.2. Локальные системы оповещения (далее - ЛСО) создают организации, эксплуатирующие опасные производственные объекты I и II классов опасности, особо 

радиационно опасные и ядерно опасные производства и объекты, последствия аварий на которых могут причинять вред жизни и здоровью населения, проживающего или 

осуществляющего хозяйственную деятельность в зонах воздействия поражающих факторов за пределами их территорий, гидротехнические сооружения чрезвычайно высокой 

опасности и гидротехнические сооружения высокой опасности. 

Организации оповещают работников организаций об угрозе возникновения или о возникновении чрезвычайных ситуаций, а также иных граждан, находящихся на 

территории организации. 

6.3. Границами зон действия муниципальной системы оповещения являются административные границы муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

6.4. Границами зоны действия локальной системы оповещения являются границы территории (зон) воздействия поражающих факторов, определяемых в соответствии с 

законодательством Российской Федерации, от аварий на опасных производственных объектах I и II классов опасности, особо радиационно опасных и ядерно опасных 

производствах и объектах, на гидротехнических сооружениях чрезвычайно высокой опасности и гидротехнических сооружениях высокой опасности, которые могут причинять 

вред жизни и здоровью населения, проживающего или осуществляющего хозяйственную деятельность за пределами их территорий (для гидротехнических сооружений 

чрезвычайно высокой опасности и гидротехнических сооружений высокой опасности - в нижнем бьефе, в зонах затопления на расстоянии до 6 км от объектов). 

6.5. КСЭОН создается на муниципальном и объектовом уровнях.  

7. Для обеспечения оповещения максимального количества людей, попавших в зону чрезвычайной ситуации, в том числе на территориях, неохваченных 

автоматизированными системами централизованного оповещения, создается резерв технических средств оповещения (стационарных и мобильных).  

Номенклатура, объем, порядок создания и использования резерва технических средств оповещения устанавливаются Администрацией муниципального образования 

Чукотский муниципальный район и организациями, создающими указанные резервы. 

8. Создание и поддержание в состоянии постоянной готовности муниципальной системы оповещения муниципального образования Чукотский муниципальный 

район является составной частью комплекса мероприятий, проводимых Администрацией муниципального образования Чукотский муниципальный район и организациями по 

подготовке и ведению гражданской обороны, предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера. 

 

II. Назначение и основные задачи систем оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район 

 

9. Системы оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район предназначены для обеспечения доведения сигналов оповещения 
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и экстренной информации до населения, органов управления, сил и средств гражданской обороны муниципального образования Чукотский муниципальный район и Чукотского 

районного  звена Чукотской окружной подсистемы единой государственной системы предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций об опасностях, возникающих при 

ведении военных действий или вследствие этих действий, а также угрозе возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера. 

10. Основной задачей муниципальной системы оповещения является обеспечение доведения информации и сигналов оповещения до: 

- руководящего состава ГО и ЧРЗ ЧОП РСЧС муниципального образования Чукотский муниципальный район; 

- сил ГО и РСЧС муниципального образования Чукотский муниципальный район; 

- дежурных (дежурно-диспетчерских) служб организаций, перечисленных в пункте 6.2. настоящего Положения, и дежурных служб (руководителей) социально значимых 

объектов; 

- людей, находящихся на территории муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

11. Основной задачей ЛСО является обеспечение доведения сигналов оповещения и экстренной информации до: 

- руководящего состава гражданской обороны и персонала организаций, производств, гидротехнических сооружений, перечисленных в пункте 6.2. настоящего Положения, 

объектового звена РСЧС; 

- объектовых аварийно-спасательных формирований, в том числе специализированных; 

- единой дежурно-диспетчерской службы муниципального образования Чукотский муниципальный район, если таковая попадает в границы зоны действия локальной 

системы оповещения; 

руководителей и дежурных служб организаций, расположенных в границах зоны действия локальной системы оповещения; 

людей, находящихся в границах зоны действия локальной системы оповещения. 

12. Основной задачей КСЭОН является обеспечение доведения сигналов оповещения и экстренной информации до людей, находящихся в зонах экстренного оповещения 

населения, а также органа повседневного управления ЧРЗ ЧОП РСЧС. 

 

III. Порядок задействования систем оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район 

13. Задействование по предназначению систем оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район планируется и осуществляется 

в соответствии с настоящим Положением, планом гражданской обороны и защиты населения муниципального образования Чукотский муниципальный район (планом гражданской 

обороны) и планом действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

14. Единая дежурно-диспетчерская служба муниципального образования Чукотский муниципальный район, получив в системе управления ГО и РСЧС сигналы 

оповещения и (или) экстренную информацию, подтверждает получение и немедленно доводит их Главе Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный 

район, руководителям (дежурным службам) организаций (собственникам объектов), на территории которых могут возникнуть или возникли чрезвычайные ситуации, а также 

органов управления и сил ГО и ЧРЗ ЧОП РСЧС соответствующего уровня. 

15. Решение на задействование системы оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район принимается Главой 

Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный район - председателем комиссии по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и 

обеспечению пожарной безопасности муниципального образования Чукотский муниципальный район (далее – КЧС и ОПБ), а в его отсутствие - заместителем председателя КЧС и 

ОПБ. 

16. Решение на задействование ЛСО организации принимается руководителем организации, эксплуатирующей потенциально опасный объект. 

17. Передача сигналов оповещения и экстренной информации, может осуществляться в автоматическом, автоматизированном либо ручном режимах 

функционирования систем оповещения населения. 

17.1.  В автоматическом режиме функционирования системы оповещения населения включаются (запускаются) по заранее установленным программам при получении 

управляющих сигналов (команд) от систем оповещения населения вышестоящего уровня или непосредственно от систем мониторинга опасных природных явлений и техногенных 

процессов без участия соответствующих дежурных (дежурно-диспетчерских) служб, ответственных за включение (запуск) систем оповещения населения. 

17.2. В автоматизированном режиме функционирования включение (запуск) систем оповещения населения осуществляется соответствующими дежурными (дежурно-

диспетчерским) службами, уполномоченными на включение (запуск) систем оповещения населения, с автоматизированных рабочих мест при поступлении установленных 

сигналов (команд) и распоряжений. 

17.3. В ручном режиме функционирования: 

17.3.1. Единая дежурно-диспетчерская служба муниципального образования Чукотский муниципальный район осуществляет включение (запуск) оконечных средств 

оповещения непосредственно с мест их установки, а также направляет заявки операторам связи на передачу сигналов оповещения и экстренной информации в соответствии с 

законодательством Российской Федерации. 

17.3.2. Задействуются громкоговорящие средства на подвижных объектах, мобильные и носимые средства оповещения. 

17.4.  Автоматический режим функционирования является основным для ЛСО и КСЭОН, при этом допускается функционирование данных систем оповещения в 

автоматизированном режиме. 

17.5. Основной режим функционирования муниципальной системы оповещения - автоматизированный. 

17.6.  Приоритетный режим функционирования определяется положениями о системах оповещения населения, планами гражданской обороны и защиты населения 

(планами гражданской обороны) и планами действий по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций соответствующих уровней. 

18. Передача сигналов оповещения и экстренной информации населению осуществляется подачей сигнала «ВНИМАНИЕ ВСЕМ!» путем включения сетей 

электрических, электронных сирен и мощных акустических систем длительностью до 3 минут с последующей передачей по сетям связи, в том числе сетям связи 

телерадиовещания, через радиовещательные и телевизионные передающие станции операторов связи и организаций телерадиовещания с перерывом вещательных программ аудио- 

и (или) аудиовизуальных сообщений длительностью не более 5 минут (для сетей связи подвижной радиотелефонной связи - сообщений объемом не более 134 символов русского 

алфавита, включая цифры, пробелы и знаки препинания). 

18.1. Сигналы оповещения и экстренная информация передаются непосредственно с рабочих мест дежурной смены единой дежурно-диспетчерской службы 

муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

18.2. Допускается трехкратное повторение этих сообщений. 

18.3. Типовые аудио- и аудиовизуальные, а также текстовые и графические сообщения населению о фактических и прогнозируемых чрезвычайных ситуациях готовятся 

заблаговременно единой дежурно-диспетчерской службой муниципального образования Чукотский муниципальный район совместно с отделом мобилизационной и военно-

учетной работы, по делам ГО и ЧС. 

19. Для обеспечения своевременной передачи населению сигналов оповещения и экстренной информации комплексно могут использоваться: 

сети электрических, электронных сирен и мощных акустических систем; 

сети уличной радиофикации; 

сети кабельного телерадиовещания; 

сети подвижной радиотелефонной связи; 
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сети связи операторов связи и ведомственные; 

сети систем персонального радиовызова; 

информационно-телекоммуникационная сеть "Интернет"; 

громкоговорящие средства на подвижных объектах, мобильные и носимые средства оповещения (автомобили с громкоговорящими установками, ручные сирены и 

мегафоны); 

посыльные (пешие и на транспорте). 

20. Рассмотрение вопросов об организации оповещения населения муниципального образования Чукотский муниципальный район и определение способов и сроков 

оповещения населения осуществляется комиссиями по предупреждению и ликвидации чрезвычайных ситуаций и обеспечению пожарной безопасности (далее - КЧС и ОПБ) 

соответствующего уровня. 

21. Порядок действий дежурных (дежурно-диспетчерских) служб органов повседневного управления ЧРЗ ЧОП РСЧС, а также операторов связи при передаче сигналов 

оповещения и экстренной информации определяется действующим законодательством Российской Федерации и другими документами Федеральных органов исполнительной 

власти, Чукотского автономного округа, муниципального образования Чукотский муниципальный район и организаций. 

 22. Администрация муниципального образования Чукотский муниципальный район и организации, в ведении которых находятся ЛСО, а также постоянно действующий 

орган управления ЧРЗ ЧОП РСЧС, орган повседневного управления ЧРЗ ЧОП РСЧС и операторы связи проводят комплекс организационно - технических мероприятий по 

исключению несанкционированной передачи сигналов оповещения и экстренной информации. 

IV. Поддержание в готовности систем оповещения муниципального образования Чукотский муниципальный район и организаций 

23. Поддержание региональных, муниципальных и локальных систем оповещения в готовности организуется и осуществляется органами государственной власти 

субъектов Российской Федерации, органами местного самоуправления и организациями, перечисленными в пункте 6.2. настоящего Положения, соответственно. 

Организации, эксплуатирующие объекты, последствия аварий на которых могут причинять вред жизни и здоровью населения, проживающего или осуществляющего 

хозяйственную деятельность в зонах воздействия поражающих факторов за пределами их территорий, создают, реконструируют и поддерживают в состоянии постоянной 

готовности к использованию локальные системы оповещения населения. 

24. Готовность систем оповещения населения достигается: 

наличием актуализированных нормативных актов в области создания, поддержания в состоянии постоянной готовности и задействования систем оповещения населения; 

наличием дежурного (дежурно-диспетчерского) персонала, ответственного за включение (запуск) системы оповещения населения, и уровнем его профессиональной 

подготовки; 

наличием технического обслуживающего персонала, отвечающего за поддержание в готовности технических средств оповещения, и уровнем его профессиональной 

подготовки (организация, заключившая договор на установку и обслуживание оборудования системы оповещения с Государственным казенным учреждением «Управление 

гражданской защиты и противопожарной службы Чукотского автономного округа»); 

наличием, исправностью и соответствием проектно-сметной документации на систему оповещения населения технических средств оповещения (организация, 

заключившая договор на установку и обслуживание оборудования системы оповещения с Государственным казенным учреждением «Управление гражданской защиты и 

противопожарной службы Чукотского автономного округа»); 

готовностью сетей связи операторов связи к обеспечению передачи сигналов оповещения и (или) экстренной информации; 

регулярным проведением проверок готовности систем оповещения населения; 

своевременным эксплуатационно-техническим обслуживанием, ремонтом неисправных и заменой выслуживших установленный эксплуатационный ресурс технических 

средств оповещения; 

наличием, соответствием законодательству Российской Федерации и обеспечением готовности к использованию резервов средств оповещения; 

своевременным проведением мероприятий по созданию, в том числе совершенствованию, систем оповещения населения. 

25. С целью контроля за поддержанием в готовности систем оповещения населения организуются и проводятся следующие виды проверок: 

- комплексные проверки готовности систем оповещения населения с включением оконечных средств оповещения и доведением проверочных сигналов и информации до 

населения; 

- технические проверки готовности к задействованию систем оповещения населения без включения оконечных средств оповещения населения. 

26. Комплексные проверки готовности систем оповещения проводятся два раза в год (в первую среду марта и октября) комиссией в составе представителей отдела 

мобилизационной и военно-учетной работы, по делам гражданской обороны и чрезвычайных ситуаций Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный 

район, единой дежурно-диспетчерской службы муниципального образования Чукотский муниципальный район, а также операторов связи, задействуемых при оповещении 

населения, при этом включение оконечных средств оповещения и доведение проверочных сигналов и информации до населения осуществляется в дневное время. 

27. По решению КЧС и ОПБ соответствующего уровня могут проводиться дополнительные комплексные проверки готовности муниципальной системы оповещения. 

28. Комплексные проверки готовности локальных систем оповещения организаций, проводятся во взаимодействии с Администрацией муниципального образования 

Чукотский муниципальный район, не реже одного раза в год комиссией из числа должностных лиц организации. 

29. В ходе работы комиссией проверяется выполнение всех требований настоящего Положения, а также положения о локальной системе оповещения. 

30. По результатам комплексной проверки готовности системы оповещения населения оформляется акт, в котором отражаются проверенные вопросы, выявленные 

недостатки, предложения по их своевременному устранению и оценка готовности системы оповещения населения, определяемая в соответствии с Приложением №3 Положения о 

системах оповещения населения, утвержденного приказом Министерства Российской Федерации по делам гражданской обороны, чрезвычайным ситуациям и ликвидации 

последствий стихийных бедствий и Министерства цифрового развития, связи и массовых коммуникаций Российской Федерации от 31 июля 2020 года № 578/365 «Об утверждении 

Положения о системах оповещения населения», а также уточняется паспорт системы оповещения населения. 

31. Технические проверки готовности к задействованию муниципальной системы оповещения населения, локальных систем оповещения организаций проводятся без 

включения оконечных средств оповещения дежурными (дежурно-диспетчерскими) службами органов повседневного управления ЧРЗ ЧОП РСЧС, организации путем передачи 

проверочного сигнала и речевого сообщения «Техническая проверка» с периодичностью не реже одного раза в сутки, при этом передача пользователям услугами связи (на 

пользовательское оборудование (оконечное оборудование) проверочного сигнала «Техническая проверка» не производится. 

32. Перед проведением всех проверок в обязательном порядке проводится комплекс организационно-технических мероприятий с целью исключения 

несанкционированного запуска систем оповещения населения. 

33. Для обеспечения оповещения максимального количества людей, попавших в зону чрезвычайной ситуации, в том числе на территориях, неохваченных 

автоматизированными системами централизованного оповещения, создается резерв технических средств оповещения (стационарных и мобильных). 

32. Номенклатура, объем, порядок создания и использования устанавлива- ются создающими резерв технических средств органами местного самоуправле- ния, 

организациями. 

34. Требования к системе оповещения населения должны быть выполнены в ходе планирования и осуществления строительства новой либо 

совершенствования действующей системы оповещения населения. 
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35. Вывод из эксплуатации действующей системы оповещения населения осуществляется по окончанию эксплуатационного ресурса технических средств этой 

системы оповещения населения, завершения ее модернизации (реконструкции) и ввода в эксплуатацию новой системы оповещения населения. 

 

VI. Распределение функций по оповещению населения 

Чукотского муниципального района 

36. Администрация муниципального образования Чукотский муниципальный район: 

- планирует мероприятия по совершенствованию муниципальной системы оповещения; 

- обеспечивает и осуществляет своевременное оповещение населения; 

- создает, реконструирует и поддерживает в состоянии постоянной готовности к использованию муниципальную систему оповещения; 

- разрабатывает тексты речевых сообщений для оповещения и информирования населения муниципального образования Чукотский муниципальный район об угрозе 

возникновения или возникновении чрезвычайных ситуаций природного и техногенного характера, а также опасностях, возникающих при военных конфликтах или вследствие этих 

конфликтов, и организуется их запись на магнитные или иные носители; 

- уточняет не менее двух раз в год список оповещения членов КЧС и ОПБ муниципального образования Чукотский муниципальный район. 

37. Муниципальное казенное учреждение «Управление делами и архивами Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный район»: 

- организует подготовку оперативных дежурных единой дежурно-диспетчерской службы муниципального образования Чукотский муниципальный район; 

организует приобретение, своевременный ремонт, техобслуживание и модернизацию технических средств оповещения. 

38. Сервисный участок с. Лаврентия Хабаровского филиала ПАО "Ростелеком": 

- обеспечивает техническую готовность аппаратуры оповещения, технических средств связи и каналов связи, используемых в системах оповещения; 

- определяет по заявкам Администрации муниципального образования Чукотский муниципальный район перечни каналов и средств, предназначенных для оповещения 

населения муниципального образования Чукотский муниципальный район, а также производит запись речевых сообщений для оповещения населения муниципального 

образования Чукотский муниципальный район на магнитные или иные носители. 

39. Руководители организаций, эксплуатирующих объекты, указанные в пункте 6.2. настоящего Положения: 

- обеспечивают непосредственную организацию оповещения работников и выделяют необходимое количество технических сил и средств, задействованных в локальной 

системе оповещения; 

- разрабатывают инструкции для личного состава дежурной службы по организации оповещения и информирования населения, проживающего вблизи опасных объектов; 

- проводят необходимые мероприятия по обеспечению функционирования локальных систем оповещения, подвижных средств с громкоговорящими установками и 

уличными громкоговорителями; 

- представляют донесения в орган, осуществляющий управление гражданской обороной, о состоянии элементов систем оповещения, находящихся в их ведении; 

- организуют подготовку дежурного персонала к действиям по передаче сигналов оповещения работникам организации и населению муниципального образования 

Чукотский муниципальный район. 

 


